
Exo
Chapter 26

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

וְאֶת־1
–和
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֥
–那帐幕
H4908

ה תַּעֲשֶׂ֖
你要做

עֶשֶׂ֣ר
十
H6235

ת יְרִיעֹ֑
幌子
H3407

שׁ שֵׁ֣
细麻

מָשְׁזָ֗ר
拧的
H7806

וּתְכֵלֶ֤ת
–和蓝色
H8504

֙ וְאַרְגָּמָן
–和紫色
H0713

וְתֹלַעַ֣ת
–和虫

י שָׁנִ֔
朱红的
H8144

ים כְּרֻבִ֛
基路伯
H3742

ה מַעֲשֵׂ֥
工作
H4639

ב חֹשֵׁ֖
巧匠的
H2803

ה תַּעֲשֶׂ֥
你要做

ם׃ אֹתָֽ
–它们
H0853

「你要用十幅幔子做帐幕。这些幔子要用捻的细麻和蓝色、紫色、朱红色线制造，并用巧匠的手工绣上基路伯。

רֶךְ 2 ׀אֹ֣
长
H0753

הַיְרִיעָה֣
–那幌子
H3407

ת אַחַ֗ הָֽ
–那一的
H0259

שְׁמֹנֶה֤
八
H8083

וְעֶשְׂרִים֙
–和二十
H6242

ה אַמָּ֔ בָּֽ
–在尺

חַב֙ וְרֹ֙
–和宽
H7341

ע אַרְבַּ֣
四
H0702

ה בָּאַמָּ֔
–在尺

הַיְרִיעָ֖ה
–那幌子
H3407

הָאֶחָת֑
–那一的
H0259

ה מִדָּ֥
尺寸

אַחַ֖ת
一
H0259

לְכָל־
–向一切
H3605

ת׃ הַיְרִיעֹֽ
–那幌子
H3407

每幅幔子要长二十八肘，宽四肘，幔子都要一样的尺寸。

חֲמֵש3ׁ֣
五
H2568

ת הַיְרִיעֹ֗
–那幌子
H3407

ָ֙ הְיֶי֙ן תִּֽ
要是
H1961

ת בְרֹ֔ חֹֽ
连合的
H2266

ה אִשָּׁ֖
人
H0802

אֶל־
向
H0413

אֲחֹתָ֑הּ
她的姐妹
H0269

וְחָמֵ֤שׁ
–和五
H2568

יְרִיעֹת֙
幌子
H3407

ת בְרֹ֔ חֹֽ
连合的
H2266

ה אִשָּׁ֖
人
H0802

אֶל־
向
H0413

הּ׃ אֲחֹתָֽ
她的姐妹
H0269

这五幅幔子要幅幅相连；那五幅幔子也要幅幅相连。

ית4ָ וְעָשִׂ֜
–和你要做

ת לְאֹ֣ לֻֽ
圈
H3924

לֶת תְּכֵ֗
蓝色的
H8504

עַל֣
在

שְׂפַ֤ת
边
H8193

הַיְרִיעָה֙
–那幌子
H3407

ת הָאֶחָ֔
–那一的
H0259

מִקָּצָ֖ה
–从端
H7098

בַּחֹבָרֶ֑ת
–在那联合处
H2279

וְכֵן֤
–和如此

תַּעֲשֶׂה֙
你要做

בִּשְׂפַת֣
–在边
H8193

ה הַיְרִיעָ֔
–那幌子
H3407

יצוֹנָ֔ה הַקִּ֣
–那最外的
H7020

רֶת בַּמַּחְבֶּ֖
–在那联合处
H4225

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
–那第二的
H8145

在这相连的幔子末幅边上要做蓝色的钮扣；在那相连的幔子末幅边上也要照样做。

ים5 חֲמִשִּׁ֣
五十
H2572

ת לָאֹ֗ לֻֽ
圈
H3924

֮ תַּעֲשֶׂה
你要做

בַּיְרִיעָה֣
–在那幌子
H3407

הָאֶחָת֒
–那一的
H0259

ים וַחֲמִשִּׁ֣
–和五十
H2572

ת לָאֹ֗ לֻֽ
圈
H3924

תַּעֲשֶׂה֙
你要做

בִּקְצֵה֣
–在端

ה הַיְרִיעָ֔
–那幌子
H3407

ר אֲשֶׁ֖
那

רֶת בַּמַּחְבֶּ֣
–在那联合处
H4225

הַשֵּׁנִי֑ת
–那第二的
H8145

מַקְבִּילֹת֙
相对的
H6901

ת לָאֹ֔ הַלֻּ֣
–那圈
H3924

ה אִשָּׁ֖
人
H0802

אֶל־
向
H0413

הּ׃ אֲחֹתָֽ
她的姐妹
H0269

要在这相连的幔子上做五十个钮扣；在那相连的幔子上也做五十个钮扣，都要两两相对。
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ית6ָ וְעָשִׂ֕
–和你要做

ים חֲמִשִּׁ֖
五十
H2572

קַרְסֵי֣
钩
H7165

זָהָב֑
金的
H2091

וְחִבַּרְתָּ֙
–和你要连合
H2266

אֶת־
–
H0853

ת הַיְרִיעֹ֜
–那幌子
H3407

ה אִשָּׁ֤
人
H0802

אֶל־
向
H0413

אֲחֹתָהּ֙
她的姐妹
H0269

ים בַּקְּרָסִ֔
–用那钩
H7165

וְהָיָה֥
–和是
H1961

ן הַמִּשְׁכָּ֖
–那帐幕
H4908

ד׃ אֶחָֽ
一
H0259

פ
¶

又要做五十个金钩，用钩使幔子相连，这才成了一个帐幕。

7֙ וְעָשִׂי֙תָ
–和你要做

ת יְרִיעֹ֣
幌子
H3407

ים עִזִּ֔
山羊毛的
H5795

הֶל לְאֹ֖
–为帐棚
H0168

עַל־
–在

ן הַמִּשְׁכָּ֑
–那帐幕
H4908

עַשְׁתֵּי־
十一
H6249

ה עֶשְׂרֵ֥
十一
H6240

ת יְרִיעֹ֖
幌子
H3407

ה תַּעֲשֶׂ֥
你要做

ם׃ אֹתָֽ
–它们
H0853

「你要用山羊毛织十一幅幔子，作为帐幕以上的罩棚。

רֶךְ 8 ׀אֹ֣
长
H0753

הַיְרִיעָה֣
–那幌子
H3407

ת אַחַ֗ הָֽ
–那一的
H0259

שְׁלֹשִׁים֙
三十
H7970

ה אַמָּ֔ בָּֽ
–在尺

חַב֙ וְרֹ֙
–和宽
H7341

ע אַרְבַּ֣
四
H0702

ה בָּאַמָּ֔
–在尺

הַיְרִיעָ֖ה
–那幌子
H3407

הָאֶחָת֑
–那一的
H0259

ה מִדָּ֣
尺寸

ת אַחַ֔
一
H0259

י לְעַשְׁתֵּ֥
–向十一
H6249

ה עֶשְׂרֵ֖
十一
H6240

ת׃ יְרִיעֹֽ
幌子
H3407

每幅幔子要长三十肘，宽四肘；十一幅幔子都要一样的尺寸。

וְחִבַּרְת9ָּ֞
–和你要连合
H2266

אֶת־
–
H0853

חֲמֵ֤שׁ
五
H2568

הַיְרִיעֹת֙
–那幌子
H3407

ד לְבָ֔
–单独
H0905

וְאֶת־
–和
H0853

שׁ שֵׁ֥
六
H8337

ת הַיְרִיעֹ֖
–那幌子
H3407

לְבָד֑
–单独
H0905

֙ וְכָפַלְתָּ
–和你要折叠
H3717

אֶת־
–
H0853

הַיְרִיעָה֣
–那幌子
H3407

ית הַשִּׁשִּׁ֔
–那第六的
H8345

אֶל־
向
H0413

מ֖וּל
对面
H4136

פְּנֵי֥
面
H6440

הֶל׃ הָאֹֽ
–那帐棚的
H0168

要把五幅幔子连成一幅，又把六幅幔子连成一幅，这第六幅幔子要在罩棚的前面摺上去。

ית10ָ וְעָשִׂ֜
–和你要做

ים חֲמִשִּׁ֣
五十
H2572

ת לָאֹ֗ לֻֽ
圈
H3924

עַל֣
在

שְׂפַ֤ת
边
H8193

הַיְרִיעָה֙
–那幌子
H3407

ת אֶחָ֔ הָֽ
–那一的
H0259

הַקִּיצֹנָה֖
–那最外的
H7020

בַּחֹבָרֶ֑ת
–在那联合处
H2279

ים וַחֲמִשִּׁ֣
–和五十
H2572

ת לָאֹ֗ לֻֽ
圈
H3924

עַל֚
在

שְׂפַת֣
边
H8193

ה הַיְרִיעָ֔
–那幌子
H3407

רֶת הַחֹבֶ֖
–那连合的
H2279

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
–那第二的
H8145

在这相连的幔子末幅边上要做五十个钮扣；在那相连的幔子末幅边上也做五十个钮扣。

ית11ָ וְעָשִׂ֛
–和你要做

י קַרְסֵ֥
钩
H7165

שֶׁת נְחֹ֖
铜的

ים חֲמִשִּׁ֑
五十
H2572

וְהֵבֵאתָ֤
–和你要穿入
H0935

אֶת־
–
H0853

הַקְּרָסִים֙
–那钩
H7165

ת לָאֹ֔ בַּלֻּ֣
–在那圈中
H3924

וְחִבַּרְתָּ֥
–和你要连合
H2266

אֶת־
–
H0853

הֶל הָאֹ֖
–那帐棚
H0168

וְהָיָה֥
–和是
H1961

ד׃ אֶחָֽ
一
H0259

又要做五十个铜钩，钩在钮扣中，使罩棚连成一个。

https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/7165.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/2266.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/7165.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/6249.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/753.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/7341.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6249.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/2266.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3717.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/8345.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4136.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/3924.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7020.htm
https://biblehub.com/hebrew/2279.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/3924.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3407.htm
https://biblehub.com/hebrew/2279.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/7165.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7165.htm
https://biblehub.com/hebrew/3924.htm
https://biblehub.com/hebrew/2266.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm


וְסֶרַ֙ח12֙
–和悬垂
H5629

ף הָעֹדֵ֔
–那多余的
H5736

ת בִּירִיעֹ֖
–在幌子中
H3407

הֶל הָאֹ֑
–那帐棚的
H0168

י חֲצִ֤
半
H2677

הַיְרִיעָה֙
–那幌子
H3407

פֶת הָעֹדֶ֔
–那多余的
H5736

ח תִּסְרַ֕
要悬垂
H5628

עַ֖ל
在

י אֲחֹרֵ֥
后面
H0268

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
–那帐幕的
H4908

罩棚的幔子所余那垂下来的半幅幔子，要垂在帐幕的后头。

ה13 וְהָאַמָּ֙
–和那尺

מִזֶּ֜ה
–从这边
H2088

ה וְהָאַמָּ֤
–和那尺

מִזֶּה֙
–从那边
H2088

ף בָּעֹדֵ֔
–在那多余的
H5736

רֶךְ בְּאֹ֖
–在长
H0753

ת יְרִיעֹ֣
幌子
H3407

הֶל הָאֹ֑
–那帐棚的
H0168

יִהְיֶ֙ה
要是
H1961

סָר֜וּחַ
悬垂的
H5628

עַל־
–在

י צִדֵּ֧
旁边
H6654

ן הַמִּשְׁכָּ֛
–那帐幕的
H4908

מִזֶּ֥ה
–从这边
H2088

וּמִזֶּ֖ה
–和从那边
H2088

לְכַסֹּתֽוֹ׃
–去遮盖它
H3680

罩棚的幔子所余长的，这边一肘，那边一肘，要垂在帐幕的两旁，遮盖帐幕。

ית14ָ וְעָשִׂ֤
–和你要做

מִכְסֶה֙
遮盖
H4372

הֶל לָאֹ֔
–为那帐棚
H0168

ת עֹרֹ֥
皮
H5785

ם אֵילִ֖
公羊的

ים מְאָדָּמִ֑
染红的
H0119

וּמִכְסֵ֛ה
–和遮盖
H4372

ת עֹרֹ֥
皮
H5785

ים תְּחָשִׁ֖
海狗的
H8476

עְלָה׃ מִלְמָֽ
–从上面
H4605

פ
¶

又要用染红的公羊皮做罩棚的盖；再用海狗皮做一层罩棚上的顶盖。

ית15ָ וְעָשִׂ֥
–和你要做

אֶת־
–
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֖
–那板
H7175

ן לַמִּשְׁכָּ֑
–为那帐幕
H4908

י עֲצֵ֥
木
H6086

ים שִׁטִּ֖
皂荚的
H7848

ים׃ עֹמְדִֽ
站立的
H5975

「你要用皂荚木做帐幕的竖板。

עֶ֥שֶׂר16
十
H6235

אַמּ֖וֹת
尺

רֶךְ אֹ֣
长
H0753

רֶשׁ הַקָּ֑
–那板的
H7175

וְאַמָּה֙
–和一尺

י וַחֲצִ֣
–和半
H2677

ה אַמָּ֔ הָֽ
–那尺

חַב רֹ֖
宽
H7341

רֶשׁ הַקֶּ֥
–那板
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
–那一的
H0259

每块要长十肘，宽一肘半；

י17 שְׁתֵּ֣
两
H8147

יָד֗וֹת
榫头
H3027

לַקֶּרֶ֙שׁ֙
–向那板
H7175

ד הָאֶחָ֔
–那一的
H0259

ת מְשֻׁלָּבֹ֔
接合的
H7947

ה אִשָּׁ֖
人
H0802

אֶל־
向
H0413

אֲחֹתָ֑הּ
她的姐妹
H0269

ן כֵּ֣
如此

ה תַּעֲשֶׂ֔
你要做

ל לְכֹ֖
–向一切
H3605

י קַרְשֵׁ֥
板
H7175

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
–那帐幕的
H4908

每块必有两榫相对。帐幕一切的板都要这样做。

ית18ָ וְעָשִׂ֥
–和你要做

אֶת־
–
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֖
–那板
H7175

ן לַמִּשְׁכָּ֑
–为那帐幕
H4908

ים עֶשְׂרִ֣
二十
H6242

רֶשׁ קֶ֔
板
H7175

לִפְאַ֖ת
–向方向
H6285

נֶגְ֥בָּה
南方
H5045

נָה׃ תֵימָֽ
南方
H8486

帐幕的南面要做板二十块。

וְאַרְבָּעִים19֙
–和四十
H0705

אַדְנֵי־
座
H0134

סֶף כֶ֔
银的
H3701

ה תַּעֲשֶׂ֕
你要做

חַת תַּ֖
在…之下
H8478

ים עֶשְׂרִ֣
二十
H6242

רֶשׁ הַקָּ֑
–那板
H7175

י שְׁנֵ֙
两
H8147

ים אֲדָנִ֜
座
H0134

חַת־ תַּֽ
在…之下
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֤
–那板
H7175

הָאֶחָד֙
–那一的
H0259

י לִשְׁתֵּ֣
–向两
H8147

יו יְדֹתָ֔
它的榫头
H3027

וּשְׁנֵי֧
–和两
H8147

אֲדָנִי֛ם
座
H0134

חַת־ תַּֽ
在…之下
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
–那板
H7175

הָאֶחָ֖ד
–那一的
H0259

י לִשְׁתֵּ֥
–向两
H8147

יו׃ יְדֹתָֽ
它的榫头
H3027
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在这二十块板底下要做四十个带卯的银座，两卯接这块板上的两榫，两卯接那块板上的两榫。

וּלְצֶ֧לַע20
–和向边
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֛
–那帐幕的
H4908

הַשֵּׁנִ֖ית
–那第二的
H8145

לִפְאַת֣
–向方向
H6285

צָפ֑וֹן
北方
H6828

ים עֶשְׂרִ֖
二十
H6242

רֶשׁ׃ קָֽ
板
H7175

帐幕第二面，就是北面，也要做板二十块

ים21 וְאַרְבָּעִ֥
–和四十
H0705

אַדְנֵיהֶ֖ם
它们的座
H0134

סֶף כָּ֑
银的
H3701

שְׁנֵי֣
两
H8147

ים אֲדָנִ֗
座
H0134

תַּ֚חַת
在…之下
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֣
–那板
H7175

ד אֶחָ֔ הָֽ
–那一的
H0259

וּשְׁנֵי֣
–和两
H8147

ים אֲדָנִ֔
座
H0134

חַת תַּ֖
在…之下
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
–那板
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
–那一的
H0259

和带卯的银座四十个；这板底下有两卯，那板底下也有两卯。

י22 וּֽלְיַרְכְּתֵ֥
–和向后面
H3411

ן הַמִּשְׁכָּ֖
–那帐幕的
H4908

יָמָּ֑ה
西方
H3220

ה תַּעֲשֶׂ֖
你要做

ה שִׁשָּׁ֥
六
H8337

ׁים׃ קְרָשִֽ
板
H7175

帐幕的后面，就是西面，要做板六块。

וּשְׁנֵי23֤
–和两
H8147

קְרָשִׁים֙
板
H7175

ה תַּעֲשֶׂ֔
你要做

ת לִמְקֻצְעֹ֖
–为角处
H4742

ן הַמִּשְׁכָּ֑
–那帐幕的
H4908

יִם׃ בַּיַּרְכָתָֽ
–在那后面
H3411

帐幕后面的拐角要做板两块。

הְי֣ו24ּ וְיִֽ
–和他们要是
H1961

֮ אֲמִים תֹֽ
双的
H8382

מִלְּמַטָּה֒
–从下面
H4295

ו וְיַחְדָּ֗
–和一同

יִהְי֤וּ
他们要是
H1961

תַמִּים֙
完整的
H8535

עַל־
–在

ראֹשׁ֔וֹ
它的顶

אֶל־
向
H0413

עַת הַטַּבַּ֖
–那环
H2885

הָאֶחָת֑
–那一的
H0259

כֵּ֚ן
如此

יִהְיֶה֣
要是
H1961

ם לִשְׁנֵיהֶ֔
–向他们两个
H8147

לִשְׁנֵי֥
–向两
H8147

ת הַמִּקְצֹעֹ֖
–那角处
H4740

יִהְיֽוּ׃
要是
H1961

板的下半截要双的，上半截要整的，直顶到第一个环子；两块都要这样做两个拐角。

25֙ וְהָיוּ
–和是
H1961

שְׁמֹנָה֣
八
H8083

ים קְרָשִׁ֔
板
H7175

וְאַדְנֵיהֶם֣
–和它们的座
H0134

סֶף כֶּ֔
银的
H3701

ה שִׁשָּׁ֥
十六
H8337

ר עָשָׂ֖
十六
H6240

אֲדָנִי֑ם
座
H0134

שְׁנֵי֣
两
H8147

ים אֲדָנִ֗
座
H0134

תַּ֚חַת
在…之下
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֣
–那板
H7175

ד הָאֶחָ֔
–那一的
H0259

וּשְׁנֵי֣
–和两
H8147

ים אֲדָנִ֔
座
H0134

חַת תַּ֖
在…之下
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
–那板
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
–那一的
H0259

必有八块板和十六个带卯的银座；这板底下有两卯，那板底下也有两卯。

ית26ָ וְעָשִׂ֥
–和你要做

ם בְרִיחִ֖
闩
H1280

עֲצֵי֣
木
H6086

ים שִׁטִּ֑
皂荚的
H7848

ה חֲמִשָּׁ֕
五
H2568

י לְקַרְשֵׁ֥
–向那板
H7175

לַע־ צֶֽ
边
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
–那帐幕的
H4908

ד׃ הָאֶחָֽ
–那一的
H0259

「你要用皂荚木做闩：为帐幕这面的板做五闩，

ה27 וַחֲמִשָּׁ֣
–和五
H2568

ם בְרִיחִ֔
闩
H1280

י לְקַרְשֵׁ֥
–向那板
H7175

לַע־ צֶֽ
边
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
–那帐幕的
H4908

הַשֵּׁנִי֑ת
–那第二的
H8145

ה וַחֲמִשָּׁ֣
–和五
H2568

ם בְרִיחִ֗
闩
H1280

֙ לְקַרְשֵׁי
–向那板
H7175

צֶלַ֣ע
边
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֔
–那帐幕的
H4908

יִם לַיַּרְכָתַ֖
–向那后面
H3411

יָֽמָּה׃
西方
H3220
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为帐幕那面的板做五闩，又为帐幕后面的板做五闩。

יח28ַ וְהַבְּרִ֥
–和那闩
H1280

ן הַתִּיכֹ֖
–那中间的
H8484

בְּת֣וֹךְ
–在中间
H8432

ים הַקְּרָשִׁ֑
–那板
H7175

חַ מַבְרִ֕
通过
H1272

מִן־
–从

הַקָּצֶ֖ה
–那端

אֶל־
到
H0413

ה׃ הַקָּצֶֽ
–那端

板腰间的中闩要从这一头通到那一头。

אֶת־29 וְֽ
–和
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֞
–那板
H7175

ה תְּצַפֶּ֣
你要包
H6823

ב זָהָ֗
金
H2091

וְאֶת־
–和
H0853

תֵיהֶם֙ טַבְּעֹֽ
它们的环
H2885

ה תַּעֲשֶׂ֣
你要做

ב זָהָ֔
金
H2091

ים בָּתִּ֖
座

לַבְּרִיחִ֑ם
–向那闩
H1280

וְצִפִּיתָ֥
–和你要包
H6823

אֶת־
–
H0853

ם הַבְּרִיחִ֖
–那闩
H1280

ב׃ זָהָֽ
金
H2091

板要用金子包裹，又要做板上的金环套闩；闩也要用金子包裹。

וַהֲקֵמֹת30ָ֖
–和你要站起

אֶת־
–
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֑
–那帐幕
H4908

שְׁפָּט֔וֹ כְּמִ֙
–按它的律例
H4941

ר אֲשֶׁ֥
那

יתָ הָרְאֵ֖
你被指示
H7200

ר׃ בָּהָֽ
–在那山
H2022

ס
§

要照着在山上指示你的样式立起帐幕。

ית31ָ וְעָשִׂ֣
–和你要做

כֶת פָרֹ֗
帔子
H6532

תְּכֵלֶ֧ת
蓝色的
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
–和紫色
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
–和虫

שָׁנִ֖י
朱红的
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
–和细麻

מָשְׁזָר֑
拧的
H7806

ה מַעֲשֵׂ֥
工作
H4639

ב חֹשֵׁ֛
巧匠的
H2803

ה יַעֲשֶׂ֥
他要做

הּ אֹתָ֖
–它
H0853

ים׃ כְּרֻבִֽ
基路伯
H3742

「你要用蓝色、紫色、朱红色线，和捻的细麻织幔子，以巧匠的手工绣上基路伯。

ה32 וְנָתַתָּ֣
–和你要放
H5414

הּ אֹתָ֗
–它
H0853

עַל־
–在

אַרְבָּעָה֙
四
H0702

עַמּוּדֵ֣י
柱子
H5982

ים שִׁטִּ֔
皂荚的
H7848

ים מְצֻפִּ֣
包的
H6823

ב זָהָ֔
金
H2091

וָוֵיהֶ֖ם
它们的钩
H2053

זָהָב֑
金
H2091

עַל־
–在

אַרְבָּעָ֖ה
四
H0702

אַדְנֵי־
座
H0134

סֶף׃ כָֽ
银的
H3701

要把幔子挂在四根包金的皂荚木柱子上，柱子上当有金钩，柱子安在四个带卯的银座上。

ה33 וְנָתַתָּ֣
–和你要放
H5414

אֶת־
–
H0853

֮ הַפָּרֹכֶת
–那帔子
H6532

חַת תַּ֣
在…之下
H8478

הַקְּרָסִים֒
–那钩
H7165

וְהֵבֵאתָ֥
–和你要带入
H0935

שָׁמָּ֙ה֙
那里
H8033

ית מִבֵּ֣
–从里面

כֶת לַפָּרֹ֔
–向那帔子
H6532

אֵ֖ת
–
H0853

אֲר֣וֹן
柜
H0727

הָעֵד֑וּת
–那法版的
H5715

וְהִבְדִּילָה֤
–和分开
H0914

כֶת֙ הַפָּרֹ֙
–那帔子
H6532

ם לָכֶ֔
–向你们

ין בֵּ֣
–在之间
H0996

דֶשׁ הַקֹּ֔
–那圣所
H6944

ין וּבֵ֖
–和之间
H0996

דֶשׁ קֹ֥
圣所
H6944

ׁים׃ הַקֳּדָשִֽ
–那至圣的
H6944

要使幔子垂在钩子下，把法柜抬进幔子内；这幔子要将圣所和至圣所隔开。

34֙ וְנָתַתָּ
–和你要放
H5414

אֶת־
–
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֔
–那施恩座
H3727

עַ֖ל
在

אֲר֣וֹן
柜
H0727

הָעֵדֻ֑ת
–那法版的
H5715

דֶשׁ בְּקֹ֖
–在圣所
H6944

ׁים׃ הַקֳּדָשִֽ
–那至圣的
H6944

又要把施恩座安在至圣所内的法柜上，
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וְשַׂמְת35ָּ֤
–和你要放

אֶת־
–
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
–那桌子
H7979

מִח֣וּץ
–在外面
H2351

כֶת לַפָּרֹ֔
–向那帔子
H6532

וְאֶת־
–和
H0853

הַמְּנֹרָה֙
–那灯台
H4501

נֹ֣כַח
对面
H5227

ן הַשֻּׁלְחָ֔
–那桌子
H7979

עַל֛
在

לַע צֶ֥
边
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
–那帐幕的
H4908

תֵּימָנָ֑ה
南方
H8486

ן שֻּׁלְחָ֔ וְהַ֙
–和那桌子
H7979

ן תִּתֵּ֖
你要放
H5414

עַל־
–在

לַע צֶ֥
边
H6763

צָפֽוֹן׃
北方
H6828

把桌子安在幔子外帐幕的北面；把灯台安在帐幕的南面，彼此相对。

ית36ָ וְעָשִׂ֤
–和你要做

מָסָךְ֙
帘子
H4539

לְפֶתַ֣ח
–向门口
H6607

הֶל הָאֹ֔
–那帐棚的
H0168

תְּכֵלֶ֧ת
蓝色的
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
–和紫色
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
–和虫

שָׁנִ֖י
朱红的
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
–和细麻

מָשְׁזָר֑
拧的
H7806

ה מַעֲשֵׂ֖
工作
H4639

ם׃ רֹקֵֽ
绣花匠的
H7551

「你要拿蓝色、紫色、朱红色线，和捻的细麻，用绣花的手工织帐幕的门帘。

ית37ָ וְעָשִׂ֣
–和你要做

ךְ לַמָּסָ֗
–向那帘子
H4539

חֲמִשָּׁה֙
五
H2568

עַמּוּדֵ֣י
柱子
H5982

ים שִׁטִּ֔
皂荚的
H7848

וְצִפִּיתָ֤
–和你要包
H6823

אֹתָם֙
–它们
H0853

ב זָהָ֔
金
H2091

וָוֵיהֶ֖ם
它们的钩
H2053

זָהָב֑
金
H2091

וְיָצַקְתָּ֣
–和你要铸
H3332

ם לָהֶ֔
–向它们

ה חֲמִשָּׁ֖
五
H2568

אַדְנֵי֥
座
H0134

שֶׁת׃ נְחֹֽ
铜的

ס
§

要用皂荚木为帘子做五根柱子，用金子包裹。柱子上当有金钩；又要为柱子用铜铸造五个带卯的座。」
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